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uden at de fornødne Beviser ere førte. 
Det ærede Medlems Paaberaabelse af Nød- 
vendiglieden af en Kommission, hvor Be- 
viserne kunne føres, viser jo allerbedst, at 
jeg har Ret i, at de ikke ere førte. 

Zahle: Dette er jo ganske galt. Efter 
min Mening ere Beviserne førte, men da 
den højtærede Konseilspræsident er af en 
anden Mening, er jeg villig til at medvirke 
til, at der nedsættes en Undersøgelses- 
kommission, hvor Beviserne kunne blive 
tilrettelagte for uvildige Mænd, som kunne 
sige til den højtærede Konseilspræsident: 
:Jo, de Medlemmer, som have rettet An- 
greb paa Justitsministeren, have Ret, Be- 
viserne ere førte. Vi maa have en Tredie- 
mand til at dømme os imellem. Naar den 
højtærede Konseilspræsident siger overfor 
de Medlemmer, der have ført Beviser, at 
Beviserne ikke ere førte, maa vi have at 
vide, hvem der har Ret. 

. ßorgbjerg: 1VJaa jeg rette et eneste 
Spørgsmaal til den højtærede Konseils- 
præsident. Vil den højtærede Konseils- 
præsident benægte, at Justitsministeren 
den 30. Oktober 1907 om Aftenen gav det 
Udseende af, at han ikke havde leveret 
Mursten til de Adolphsen'ske Bygninger? 
Det vil den højtærede Konseilspræsident 
ikke kunne benægte. Det var det Indtryk, 
den højtærede Justitsminister søgte at 
fremkalde hos hele dette Ting, hvorved 
han søgte at slippe ud af den Klemme, 
han var kommen i. (Justitsministeren: 
Nej!) : : :홢 

Tør den højtærede Konseilspræsident 
dernæst benægte Ægtheden af den Af- 
skrift, jeg staar her med i min Haand, 

I . hvoraf det frèmgaar, at Justitsministeren 
har sluttet Kontrakt om Levering af 
4,200,000 Mursten til, en  ̂ Pris af 85,300 
Kr. til disse Bygninger? \ 

Justitsministeren (Alberti); Siden 
jeg sidst havde Ordet ,  er der talt mangt 
og meget, og navnlig er der fremkommet 
en stor Mængde højtflyvende og til Dels 
højrøstede Talemaader og Deklamationer. 
Jeg finder ingen som helst Anledning til 
at indlade mig paa noget af alt dette. 
Hvad selve Sagen angaar, har jeg, da jeg 
forrige Gang havde Ordet, og i det hele, 
naar jeg har haft Ordet under denne For- 
handling, givet en efter min Mening saa 
klar og fyldestgørende Fremstilling af 
den, at jeg ikke skal opholde det høje 

. I , Ting længer 홢 . og -, ikke I indlade Z mig 홢 , paa 

nogen yderligere Imødegaaelse af alle de 
Ting, jeg allerede har imødegaaet. 

Birck:  Den højtærede Konseilspræsi- 
dent har, uagtet jeg har fremlagt Beviser, 
erklæret, at disse Beviser ikke vare frem- 
lagte. Den højtærede Konseilspræsident 
har nægtet at svare paa de Spørgsmaal, 
jeg rettede til ham, og sagt, at ingen af 
de faktiske Ting, j eg havde fremdraget, 
var bevist, selv ikke de Ting, som ere in 
confesso. Den højtærede Minister rettede 
nogle stærke Ord til mig under Bifald fra 
de Herrer af Flertallet. Ja, saa kan jeg 
ogsaa renoncere paa at tale, naar det danske 
Folketing er naaet til at give sit Bifald 
til de Ytringer, den højtærede Konseils- 
præsident kom med. 

Jeg vil sige 홢 og jeg er villig til at 
staa til Ansvar derfor udenfor Rigsdagen 
홢, at den højtærede Konseilspræsident har 
i den Sag ikke: sit bedre Vidende med sig, 
naar han stempler det, jeg er fremkom- 
men med, som ubevist. Den højtærede 
Konseilspræsident har ikke gjort sig selv 
nogen Tjeneste her. Jeg havde haabet 홢 
det var maaske Naivetet af mig -r-, at den 
højtærede Konseilspræsident vilde have. 
tilbudt en Undersøgelseskommission -  
det vilde have været det korrekte :홢 og 
selv holdt, sig i Baggrunden. Mit Ønske 
var ikke at komme Ministeriet til  Livs, 
for jeg tror vedblivende, eller troede i alt 
Fald, indtil Ministeren svarede mig, at 
han alligevel var den Mand, som havde 
bedst Chance for i alt Fald at kunne be- 
gynde Debatten om Forsvarets Ordning. 
Derfor havde jeg ønsket, at den højtærede 
Konseilspræsident havde været saa klog 
i Tide at skille sine Veje fra Justitsmini- 
sterens. Den højtærede Konseilspræsident 
gjorde ikke det; han har i sine Ytringer 
til mig faktisk gjort sig identisk med. Ju- 
stitsministeren. Jeg beklager det, for jeg 
tror ærlig talt ikke, det kan undgaas, at 
Justitsministeren hører op at regere i 
dette Land, og det vilde gøre mig ondt, 
om hans Fald ogsaa skulde drage den 
højtærede Konseilspræsident med sig. 

I alt Fald beklager jeg, at den højt- 
ærede Konseilspræsident under det danske 
Folketings Bifald kan benægte, at der er 
ført Beviser, kan stemple hele det Mate- 
riale, jeg har fremført,; som løs Tale. Jeg , 
beklager, at den højtærede Minister har 
været uklog nok til at gøre dette, men jeg 
beklager ogsaa, at mine ærede Kolleger 
indenfor Reformpartiet have stillet sig paa 
den Maade, at de hverken have brudt sig 
öm Sandheden > eller om Æren. 


